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Sadržaj isporuke
~~ SNP-6320

Kamera CD Brzi vodič (dodatno) Jamstvena kartica (dodatno)

Kabel za testiranje monitora Baza za montažu Samourezni vijak Šablona

Izolacijska ploča

~~ SNP-6320H

Kamera CD Brzi vodič (dodatno) Jamstvena kartica (dodatno)

Kabel za testiranje monitora Šesterobridni vijak L ključ Baza za montažu
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Dijagram ožičenja mreže

Kamera

Kamera

Lokalno računalo

Usmjerivač za 
širokopojasnu 

mrežu

PPPoE ili 
kabelski modem

PPPoE ili 
kabelski modem Vanjsko udaljeno 

računalo

DDNS poslužitelj  
(podatkovni centar, Koreja)

INTERNET
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Ručno postavljanje mreže
Pokrenite <IP Installer_v2.XX.exe> za prikaz popisa za pretraživanje kamera. 
Pri prvom pokretanju obje stavke [Auto Set] i [Manual Set] bit će neaktivne.

MM `` Za kamere koje su pronađene s postavkom IPv6, ovi će gumbi biti neaktivni jer kamere ne podržavaju tu funkciju.

aa Na popisu pretraživanja odaberite kameru.
bb Kliknite stavku [Manual Set]. 
Pojavljuje se dijalog za ručno postavljanje.

cc U oknu <Address> upišite potrebne informacije.
dd U oknu <Port> unesite potrebne informacije.
•	HTTP Port: služi za pristup kameri s pomoću 

internetskog preglednika i ima zadanu vrijednost 
80.  

•	VNP Port: služi za upravljanje prijenosom 
videosignala i ima zadanu vrijednost 4520.

ee Unesite lozinku. 
Zadana lozinka je “4321”.

JJ `` U IP programu za instalaciju možete koristiti početnu 
lozinku “4321” za postavljanje IP adrese, maske 
podmreže, pristupnika, HTTP priključka, priključka 
VNP i vrstu IP adrese. Nakon promjene mrežnog sučelja, radi bolje sigurnosti pristupite mrežnom pregledniku i 
promijenite lozinku.

`` Želite li postaviti lozinku, pogledajte “Postavljanje Lozinke”. (str. 5)

ff Kliknite [OK]. 
Ručno postavljanje mreže se završava.

a

b

d

e
f

c
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Povezivanje s kamerom s dijeljenog lokalnog 
računala

1.	 Pokrenite program za postavljanje IP adrese. 
On će skenirati povezane kamere i prikazati ih na popisu.

2.	 Dvaput kliknite kameru da biste joj pristupili. 
Internetski preglednik se pokreće i povezuje se s kamerom.

MM `` Kameri se može pristupiti i upisivanjem IP adrese kamere u adresnu traku internetskog preglednika.

Postavljanje lozinke
Kod prvog pristupa proizvodu, potrebno je registrirati lozinku 
za prijavu. 
Kada se pojavi prozor “Promjena lozinke”, unesite novu 
lozinku.

JJ `` Za novu lozinku s 8 do 9 znamenki morate koristiti 
najmanje 3 od sljedećeg: velika/mala slova, brojeve 
i posebne znakove. Za lozinku s 10 do 15 znamenki 
morate koristiti najmanje 2 vrste od navedenog.
-- Posebni znakovi koji su dozvoljeni:  : ~`!@#$%^*()_-

+=|{}[].?/
`` Za veću sigurnost, nije preporučeno da za lozinke ponavljate iste znakove ili uzastopne tipke tipkovnice.
`` Ako ste izgubili lozinku, možete pritisnuti gumb [RESET] za pokretanje proizvoda. Nemojte izgubiti lozinku, koristite 

memo pad ili ju zapamtite.

Prijava
Prilikom svakog pristupanja kameri prikazuje se prozor za prijavu. 
Unesite korisnički ID i lozinku za pristup kameri.

aa U okvir <User Name> upišite „admin“.
bb The translation is: Upišite lozinku u polju za unos 
<Password>.

cc Kliknite [OK]. a

b

c
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Instalacija dodatka za WebViewer
Ako kameru povezujete prvi put, prikazat će se poruka o instalaciji. Zatim instalirajte potrebni dodatak za 
WebViewer da biste mogli pristupiti kameri i pratiti videozapise u stvarnom vremenu.

MM `` Ako se preuzimanje datoteke s dodatkom obustavi na 99% u pretraživaču Internet Explorer, pokušajte ponovno 
kada odaberete “Release SmartScreen filter” u “Tool  SmartScreen filter”.

`` Ako nakon instaliranja dodatka mrežnog preglednika, morate u internetskom pretraživaču prijeći na zaslon za 
instalaciju, provjerite je li webviewer_activexplugin_lib.control u “Alat  Upravljanje dodatnim funkcijama” 
“Aktivirano”. Ako nije i ako postoji stalni problem, odaberite “Alati  Internetske mogućnosti  Općenito” i 
izbrišite povijest pretraživanja.

Povezivanje s kamerom s udaljenog računala putem 
interneta
Budući da upotreba programa IP Installer na udaljenom računalu koje nije u mrežnom klasteru usmjerivača 
za širokopojasnu mrežu nije dopuštena, korisnici mogu pristupati kamerama na mreži usmjerivača za 
širokopojasnu mrežu pomoću DDNS URL-a kamere.

Postavljanje mapiranja priključaka
aa S izbornika postavljanja usmjerivača za 
širokopojasnu mrežu odaberite <Applications & 
Gaming> - <Port Range Forward>.

bb Odaberite <TCP> i <UDP Port> za svaku kameru 
spojenu na usmjerivač za širokopojasnu mrežu. 
Svaki broj priključka usmjerivača za širokopojasnu 
mrežu mora odgovarati broju navedenom u 
<Setup> - <Basic> - <IP & Priključak> na 
izborniku web-preglednika kamere.

cc Kada završite, kliknite [Save Settings].  
Vaše postavke će se spremiti.

MM `` Navedeni primjer uputa temelji se na usmjerivaču za 
širokopojasne mreže tvrtke CISCO.

`` Postavke mogu ovisiti o spojenom modelu usmjerivača za širokopojasne mreže. 
Više informacija potražite u korisničkom priručniku usmjerivača.

Registracija DDNS-a

1.	 Posjetite web-mjesto Wisenet DDNS (http://ddns.hanwha-security.com) i prijavite se putem 
prijavljenog računa.

2.	 Iz gornjeg izbornika odaberite <DDNS SERVICE> - <MY DDNS>.
3.	 Kliknite [PRODUCT REGISTRATION].
4.	 Unesite ID proizvoda i popunite prikazane stavke.
5.	 Kliknite [REGISTRATION].

a

b

c



Hrvatski _7

Spajanje kamere na Wisenet DDNS

1.	 Na zaslonu prikaza uživo kamere kliknite [Setup (  )].
2.	 Odaberite <Network (  )>.
3.	 Kliknite <DDNS>. 
4.	 Na stranici za postavljanje DDNS-a postavite <DDNS> na <Wisenet DDNS>.
5.	 Navedite <Product ID> s pomoću kojega ste registrirali proizvod na DDNS web-mjestu.
6.	 Kliknite [Primijeni (  )]. 

Kad se spajanje uspješno završi, na zaslonu će se prikazati poruka <(Uspješno)>.

Hanwha Techwin brine se za okoliš u svim fazama proizvodnje te poduzima mjere kako bi korisnicima pružio 
više proizvoda neškodljivih za okoliš. 
Oznaka Eco predstavlja predanost tvrtke Hanwha Techwin stvaranju proizvoda koji su neškodljivih za okoliš i 
označava da je proizvod u skladu s europskom direktivom RoHS o zabrani uporabe određenih opasnih tvari u 
električnoj i elektroničkoj opremi.

Pravilno odlaganje baterija iz ovog proizvoda na otpad
(Primjenjivo u Europskoj uniji i ostalim europskim zemljama s posebnim sustavima povrata baterija.)

Ova oznaka na bateriji, priručniku ili pakiranju označava da se baterije iz ovog proizvoda na kraju svog životnog vijeka ne 
bi trebale odlagati s drugim otpadom iz kućanstva. Ako postoje oznake kemijskih simbola Hg, Cd ili Pb, one označavaju 
da baterije sadrže živu, kadmij ili olovo u količinama većim od referentnih vrijednosti navedenih u Direktivi EZ 2006/66. U 
slučaju nepropisnog odlaganja baterija na otpad, te supstance mogu štetno djelovati na zdravlje ljudi ili okoliš. 
Da bi se zaštitili prirodni resursi i potaknula ponovna uporaba materijala, odvojite baterije od drugog otpada i predajte ih na 
recikliranje putem besplatnog lokalnog sustava povrata.

Propisno odlaganje proizvoda (otpadna električna i elektronička oprema)
(primjenjivo u Europskoj uniji i ostalim europskim zemljama s posebnim sustavima prikupljanja otpada)
Ova oznaka na proizvodu, priboru i odgovarajućoj dokumentaciji znači da se proizvod i prateći elektronički 
pribor (primjerice punjač, slušalice, USB kabel) na kraju životnog vijeka ne bi smeli odlagati s otpadom iz 
kućanstva. Da biste spriječili moguću štetu za okoliš ili ljudsko zdravlje od nekontroliranog odlaganja otpada, 
proizvode odvojite od drugih vrsta otpada i odgovorno ih reciklirajte kako biste promicali održivu ponovnu 
iskoristivost materijalnih resursa.
Privatni korisnici trebaju kontaktirati trgovca kod kojeg su kupili ovaj proizvod ili lokalni vladin ured kako bi 
dobili informacije o odlaganju proizvoda i sigurnom recikliranju.
Poslovni korisnici trebaju kontaktirati svojeg dobavljača te provjeriti odredbe i uvjete ugovora o kupnji. Ovaj 
proizvod i pripadajući elektronički pribor ne smiju se miješati s drugim komercijalnim otpadom.

※ Motori za funkcije Pomakni/Nagni/Zumiraj i klizni prsten pod jamstvom 
su u trajanju od jedne godine za neprekidan rad.
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